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Uznesenie Európskeho parlamentu o rodovej rovnováhe pri navrhovaní kandidátov v 
oblasti hospodárskych a menových záležitostí EÚ
(2019/2614(RSP))

Európsky parlament,

– so zreteľom na článok 56 ods. 4 nariadenia (EÚ) č. 806/2014 (nariadenie o SRM)1

– so zreteľom na články 37 a 48 nariadenia (EÚ) č. 1093/2010 (nariadenie o EBA)2

– so zreteľom na článok 283 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ZFEÚ),

– so zreteľom na svoje uznesenie zo 16. januára 2019 o výročnej správe Európskej 
centrálnej banky za rok 20173,

– so zreteľom na Dohovor o ochrane ľudských práv a základných slobôd (EDĽP), najmä 
na jeho článok 14, ktorý zakazuje diskrimináciu,

– so zreteľom na Dohovor OSN o odstránení všetkých foriem diskriminácie žien 
(CEDAW) z 18. decembra 1979,

– so zreteľom na správu Komisie z roku 2018 o rovnosti žien a mužov v Európskej únii,

– so zreteľom na článok 123 ods. 2 rokovacieho poriadku,

A. keďže rodová rovnosť je základné ľudské právo a jej dosiahnutie by prispelo 
k inkluzívnejšiemu a udržateľnejšiemu rastu; keďže všetky inštitúcie a orgány EÚ 
a vnútroštátne inštitúcie a orgány by mali zaviesť konkrétne opatrenia na zabezpečenie 
rodovej rovnováhy;

B. keďže v článku 2 Zmluvy o Európskej únii je stanovená zásada rovnosti medzi ženami a 
mužmi;

C. keďže takmer všetky kľúčové pozície v Európskej centrálnej banke (ECB) a v 
európskych orgánoch dohľadu zastávajú muži;

D. keďže v súčasnosti je vo Výkonnej rade ECB len jedna žena; keďže medzi 25 členmi 
Rady guvernérov ECB sú len dve ženy; keďže ženy sú stále nedostatočne zastúpené vo 
výkonných pozíciách;

E. keďže Komisia a Rada neustále ignorujú výzvy Parlamentu na rodovo vyvážený užší 
zoznam pre tieto pozície;

F. keďže v prípade najnovších voľných pracovných miest v ECB, Európskom orgáne pre 

1 Ú. v. EÚ L 225, 30.7.2014, s. 1.
2 Ú. v. EÚ L 331, 15.12.2010, s. 12.
3 Prijaté texty, P8_TA(2019)0029.
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bankovníctvo a Jednotnej rade pre riešenie krízových situácií vybrali príslušné 
rozhodovacie orgány iba mužských kandidátov;

G. keďže medzi 28 členmi Európskej komisie je len deväť žien; keďže medzi 20 členmi 
Predsedníctva Európskeho parlamentu je sedem žien; keďže 11 z 23 predsedov výborov 
sú ženy;

1. pripomína svoje opakované požiadavky na rodovo vyvážené užšie zoznamy, pokiaľ ide 
o kľúčové pozície v európskych inštitúciách pre dohľad a európskych menových 
inštitúciách;

2. vyjadruje hlboké poľutovanie nad tým, že na užší zoznam pre najnovšie voľné pracovné 
miesta pre obsadenie pozície hlavného ekonóma v ECB, člena rady v Jednotnej rade pre 
riešenie krízových situácií a predsedu Európskeho orgánu pre bankovníctvo sa dostalo 
len málo ženských kandidátok;

3. vyzýva Komisiu a Radu, aby zabezpečili, aby sa v prípade voľných pracovných miest 
pre obsadenie kľúčových pozícií v európskych inštitúciách pre dohľad a európskych 
menových inštitúciách dostala na užší zoznam aspoň jedna ženská kandidátka a aspoň 
jeden mužský kandidát;

4. žiada členské štáty, aby plnili svoj právny záväzok zakotvený v Charte základných práv, 
a to presadzovať rodovú rovnosť, a žiada všetky inštitúcie a orgány EÚ a vnútroštátne 
inštitúcie a orgány, aby zaviedli konkrétne opatrenia na zabezpečenie rodovej 
rovnováhy;

5. žiada od členských štátov a Komisie konkrétny plán, ako zabezpečiť, aby zloženie 
európskych inštitúcií pre dohľad a európskych menových inštitúcií bolo rodovo 
vyváženejšie;

6. potvrdzuje, že nebude schvaľovať rozhodnutia o žiadnom voľnom pracovnom mieste v 
európskych inštitúciách pre dohľad a európskych menových inštitúciách, pokiaľ sa s 
Komisiou a Radou neuzatvorí medziinštitucionálna dohoda týkajúca sa rodovo 
vyvážených užších zoznamov;

7. poveruje svojho predsedu, aby postúpil toto uznesenie Komisii, Rade, Európskej 
centrálnej banke a európskym orgánom dohľadu.


